
Владимир Сапиро Иврит (Всего понемногу) 1 Раздел 3. Урок 9 

1

Урок 9שיעור ט'

 Грамматика   דקדוק
שֶׁהוּ- Частица  שֶׁהוּ-

שׁוּם, אַף Отрицательные частицы  שׁוּם, אַף
בנקבה 19–11מספרים מונים   Количественные числительные ж.р. 11 – 19

 :МЕСТОИМЕНИЕ  מִילַת גוּף:3.2.1

 Эти, это (мн.ч.)  אֵלֶה

:СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ  שׁמוֹת עֶצֶם:

Правдаנ'אֱמֶת 

Утроז'בּוֹקֶר 

Выбор (что-либо сделать)נ'בּרֵירָה 

Мой учитель  (הַמוֹרֶה שֶׁלִי) ז'מוֹרִי 

Вечерז'עֶרֶב 

 :ГЛАГОЛ  ל:עַ וֹפּ

 будет - быть (он)  לִהיוֹת - יִהיֶה

:НАРЕЧИЯ:עַלוֹרֵי פּאֳ וֹת

 Действительно, в самом деле  אֶמֶתבֶּ 

Всё-таки, всё же  זאֹת-בְּכָל

Вообще  בִּכלָל

Завтра  מָחָר

Мало, немного  מְעַט

 Смешно, смешной  מַצחִיק

 Правильно, правильный  נָכוֹן

 Грустно, грустный  עָצוּב

 Весело, весёлый  שָׂמֵחַ 

 Всегда  מִידתָ 

:ПРЕДЛОГ:יַחַסת מִילַ 

Без  בּלִי

 :СОЮЗ  בּוּר:מִלַת חִי

 Вот  הִנֵה

:СЛОВА ПРИВЕТСТВИЯמִילוֹת בּרָכָה:

Привет! (араб.)  ן!אַהלַ 

!Доброе утро  בּוֹקֶר טוֹב!

Привет! (англ.)  !יהַי

!Добрый день  יוֹם טוֹב!

!Доброй ночи  לַילָה טוֹב!

!Добрый вечер  עֶרֶב טוֹב! 

Доброго полудня! (добрый день!)  צָהֳרַיִים טוֹבִים!

:ВОПРОСЫ  שְׁאֵלוֹת:

?В чём дело  יָן?יה הַעִנמַ 

?Как дела  יָנִים?יה הַעִנמַ 
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?Что будет  מַה יִהיֶה?

?Что случится? Что произойдёт  מַה יִקרֶה?

?Что происходит? Что происходит  מַה קוֹרֶה?

?Что случилось? Что произошло  מַה קָרָה?

:ДРУГОЕ  :וְכוּ"י

 Все  לָםוּכּ

Ничего  שׁוּם

:ВЫРАЖЕНИЯ  בִּיטוּיִים:

Или же  אוֹ שֶׁ... 

Одно из мест  חַד הַמְקוֹמוֹתאַ 

!Такова жизнь  !אֵלֶה הָחַיִים

Нет выбора  אֵיִן בּרֵירָה

Никто (м.р. и ж.р.), ни один – ни одна  אַף אַחַת –ד אַף אֶחָ 

Утром, в утро  בַּבּוֹקֶר

Ночью, в ночь  בַּלַיְלָה

Вечером, в вечер  בָּעֶרֶב

В полдень, днём  בַּצָהֳרַיִים

…Правда (она) в том, что  שֶׁ...  )הִיא(הָאֱמֶת

 ?Не важно; что, это так важно  ?לאֹ חָשׁוּב, מַה זֶה חָשׁוּב

Никуда (ни в какое место)  לְשׁוּם מָקוֹם 

То, что  מַה שֶׁ... 

Отныне, с этого момента  מֵעֲכשָׁיו

Ещё немного (и…), скоро  עוֹד מְעַט

Комментарии к словарю

1.  Об этом יִם в иврите это слово м.р. мн.ч., на что указывает окончание – (полдень) צָהֳרַיִים
можем судить ещё и по форме прилагательного, относящегося к данному 
существительному: доброго полудня! -  ִיםטוֹבִ  יםצָהֳרַי! . 1-я огласовка (קַמָץ) в этом слове 
читается как звук «О»

2. Выражения с формами глагола לִהיוֹת (быть): 
 в чём дело? (что есть?) – настоящее время – מַה יֵשׁ?
 что было? – прошедшее время – מָה הָיָה?
 что будет? – будущее время - מַה יִהיֶה?

3. Выражения с формами глагола * לִקרוֹת (случаться, происходить): 
 что происходит? (что случается?) – מַה קוֹרֶה? – настоящее время
 что случилось? (что произошло?) – прошедшее время – מַה קָרָה?
 что случится? (что произойдёт?) – будущее время – מַה יִקרֶה?
 форма инфинитива этого глагола в нашем курсе не рассматривается. 

4. Местоимение כָּל (весь) с суффиксами

(мы) все  ָ1 נוּכּוּל
(вы) все (м.р.) 
(вы) все (ж.р.) 

כֶם ז'כּוּל
2 כֶן נ'כּוּל

(они) все (м.р.) 
(они) все (ж.р.) 

 ם ז'כּוּלָ 
3 ן נ'כּוּלָ 
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5. Частица :שֶׁהוּ

Кто-то (кто-либо, кто-нибудь; м.р. и ж.р. *)*נ'שֶהִי, מִיז'שֶׁהוּמִי
 Что-то (что-либо, что-нибудь)  שֶׁהוּמַ 

שֶׁהוּלְשֵׁם מַ 
Почему-то (почему-либо, почему-нибудь); 
Зачем-то (зачем-либо; зачем-нибудь) 

 Где-то (где-либо, где-нибудь)  שֶׁהוּאֵיפֹ 
 Куда-то (куда-либо, куда-нибудь)  ;שֶׁהוּלְאַנ

1. Отрицательные частицы שׁוּם, אַף
могут переводиться как ни один, ни одна 
 :обычно используется с неодушевлёнными существительными – שׁוּם

ничего (ни одна вещь) – דָבָרשׁוּם  ; никакая проблема (ни одна проблема) – בְּעָיָה שׁוּם
Что за проблема? Нет никакой проблемы! –  בְּעָיָהשׁוּם מָה הַבְּעָיָה? אֵין  

Я никуда не улетаю (ни в какое место) – אֲנִי לאֹ טָס לְ שׁוּם מָקוֹם (двойное отрицание) 
 :обычно используется с одушевлёнными существительными - אַף

никто (ни один; м.р.) – אֶחָדאַף  ; никто (ни одна; ж.р.) – אַחַת אַף ; 
ни один парень –  בַּחוּראַף ; ни одна девушка –  בָּחוּרָהאַף

Ни один парень не хочет учиться – אַ ף בָּחוּר לאֹ רוֹצֶה לִלמוֹד (двойное отрицание) 
2. Речевые конструкции один из … - ...אַחַד הַ  ; одна из … - ...אַחַת הַ 

 используются с существительными мн.ч., без предлогов: 
одно из мест –  ַמְקוֹמוֹתאֶחַד ה ; одна из девушек –  ַבַּחוּרוֹתאַחַת ה  

 ГЛАГОЛЫ  פְּעָלִים

  זָכָר (ז') .Ед.ч  )נְקֵבָה (נ'
Говорю, говоришь, говорит  אוֹמֶרֶת   אוֹמֵר

  (ז"ר) רַבִּיםזָכָר  .Мн.ч  (נ"ר) רַבּוֹתנְקֵבָה 
Говорим, говорите, говорят  אוֹמרוֹת   אוֹמרִים

Инфинитив: Говорить, сказать  לוֹמַר:שם פועל

  ר (ז')זָכָ  .Ед.ч  נְקֵבָה (נ')
Лечу, летишь, летит  טָסָה   טָס
  רַבִּים .Мн.ч  רַבּוֹת

Летим, летите, летят  סוֹתטָ    סִיםטָ 
Инфинитив:          Лететь (самолётом)  לָטוּס:שם פועל

  זָכָר (ז') .Ед.ч  נְקֵבָה (נ')
Понимаю, понимаешь, понимает  מְבִינָה   מֵבִין

  (ז"ר) רַבִּיםזָכָר  .Мн.ч  (נ"ר) בּוֹתרַ נְקֵבָה 
Понимаем, понимаете, понимают  מְבִינוֹת   מְבִינִים

Инфинитив:                Понимать  לְהָבִין:שם פועל

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ  שׁמוֹת עֶצֶם

Мн. Число  רַבִּים  Ед. число  זָכָר

вещи, слова  דבָרִיםвещь, словоז'דָבָר 

отпуска  חוּפשׁוֹתотпуск, каникулыנ'חוּפשָׁה 

сладенькие (нескл. в ж.р.)  מוֹתֶקִיםсладенький (нескл. в ж.р.)ז'מוֹתֶק 
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места  מְקוֹמוֹת местоז'מָקוֹם 

причины  סִיבּוֹת причинаנ'סִיבָּה 

окончания, завершения  סִיוּמִיםокончание, завершениеז'סִיוּם 

дела, интересы  נִיםיָ יעִנ дело, интересז'יָן יעִנ

группы  קבוּצוֹתгруппаנ'קבוּצָה 

удостоверения, сертификаты  תְעוּדוֹתудостоверение, сертификатנ'תְעוּדָה 

приятные местаיםנֶחמָדִ וֹת מְקוֹמприятное местоנֶחמַדמָקוֹם לשים לב!

 ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕאַרוֹת תשׁמוֹ

 .М.р. и ж.р. мн.чרַבּוֹתרַבִּים .Ж.р. ед.чנְקֵבָה .М.р. ед.ч  זָכָר  

 другие  חֵרוֹתאַ   חֵרִיםאַ  другая  חֶרֶתאַ другой  אַחֵר

 грустные  עֲצוּבוֹת  עֲצוּבִים грустная  עֲצוּבָהгрустный  עָצוּב

 радостные  שׂמֵחוֹת  חִיםשׂמֵ  радостная  שׂמֵחָהрадостный  שָׂמֵחַ 


